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Stany, spací pytle, přikrývky, 
chlebníky, torny,
vařiče, pokrmové krabice, 

ORIGINÁL AMERICKÉ 
SPORTOVNÍ STŘEVÍCE

o vše p ro  tra m p in g , kam- 
p in g , t u r i s t i k u ,  tá b o řen i

V  ,/. £ t TN A ' Ao- TELEFÓN 336-7-3 .

dodá
levni

Podrobný eenik zdarma! Podrob ý eenik zdarma !

R a d a
Je tu jaro, je tu slunce a bílá 

silnice volá. vás volá, kamarádi. 
Silnice je milenka, jaká má bejt. 
Přímá i prolhaná, jednou bílá a pak 
černá a blátivá, ale to už je úděl 
všech lásek.

Vy, co pracujete v dílnách a vy 
všichni, co ste zapřažený do cho­
moutu povinnosti, můžete bejt 
v náručí jejím jenom v nedeli. Ale 
k vám se vobracím, vy mladí ka­
marádi, kterejm buržoasní systém 
vzal příležitost pomoct svejm sta- 
rejm rodičům v honbě za žvancem. 
Vy, mladí' nezaměstnanci, kteří ste 
trampy. Kluci, staňte se na čas pra- 
vejma trampama. Vysvětlete vaší 
mamě, že je lepší, dyš vopustíte ji 
na pár měsíců a pudete za volá­

ním dálek. Těžko se hledá práce a 
těžko se polyká chleba, kerej vy­
dřel starej táta nebo máma-poslu- 
hovačka. Šte vyučený, chcete pra­
covat, ale není práce. Zahálíte, 
vaše nervy měknou, vaše svaly ba- 
čkorovatí.

Seš vyučenej příručí. — Hledej 
místo. Paďour ti jistě řekne, že dyš 
chceš práci, najdeš ji. Ty, seš-li 
jenom trochu krevnatej, ho za to 
musíš říznout a budeš hned v rejži. 
Tak radšine!

Dyš pudeš schánět ryta k nádraží, 
budeš brát* práci posluhům a vostat- 
ně můžeš brzo čekat, že tě za to 
sřežou. Šaty s tebe spadnou a pak 
teprve práci nenajdeš. Vy, kama­
rádi, který ste bez zaměstnání. Slož­
te si doma do almary svý šatičky 
a do kapes dejte kamfr. Na sebe 
vemte trampský starý hadry.

Do torny si dejde reservní prá-

Všem lidem dobré vůle!
UMÍSTÍME do lepší rodiny bývalého náčelníka 

stříbrných trampů, snoubence Božky Munzar, 
řečníka, podagristu, ředitele tragicky pošlé rubri* 
ky tramping v POL. LISTÉ. Týž Umí též skládati 
říkanky do památníků a veřejných i Soukromých 
záchodků.

Má rád jpsy, děti a regma. Umí stříhat ušima 
a nehty, kouše jen po čas krmení, umí dělat po­
klony a dluhy, má báječnou obrazotvornost a ble­
chy, čehož ho lze při vlídném zacházení zbaviti, 
jinak jest čistotný a přítulný. Jest na krátko ostří­
hán a velmi líbivého vzhledu. Nehledí na věno 
jako na vlídné zacházení. 14 dnů na zkoušku 
zdarma. '

Adresu, rodokmen i vysvědčení z ochoty dodá 
bývalý majitel Jiř í  silber sack.

— ý—  VI.

Z posledních

Na mou duši, 
zamrzly.

1. První otázku
Dát k lágru 

Hotel, ani vinárna

2. Druhou otázku zi
Ona krásná rubl 

protože nikdo mysli 
mu z tich výtisků zi

3. Konečně třetí: 
Tudle se Patrick 

„Neblbni, já právi 
plynového útoku.“

povídám:
» jest v „Posledním 
že trampové sou tak 
ití nový závodní kůň

pšouk a když 
důstojně os!

ho káral, přál mi: 
jubileum prvéhe

Maucta Budcrift M.

1. odpověď (k 1. ot

2. odpověď (ke 2.
Jen z bídy, 

aby se jednou 
působením své 
trampů l i I

3. odpověď (ke 3.
Že se všichni tre 

a neposkvrněný“ p

Pozvi sl paďoury 
skou krmi podle 
jíst dalo, obral tor 
obsah do kotlíku, v 
vař. Pak „tím“ 
totiž mít dost 
to vyrobil. Ujišťuji 
vyhnou už z dalek

Starší šatstvo Obuv a veškeré odložené ůěci nejlépe koupíte i prodáte u
D A D T I P “  p * a m a  v i l . v

p ř i l i l  i  l i d  f  Bekredlho IWda číslo 40.
Ce ní ky  v e t e š n i c k é h o  z b o ž í  z dar ma

Roiitfk II, V Praze, 16. května 1930. K! 1
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to byl ten účel I
Dlouho io trvalo, než pan Stříbrný našel někoho, 

kdo by se prodal. — A našel se.
Podnět k rubrice „Tramping“ v „Poledním Listě“ 

dalo pár osad protestem proti „kšeftování“ tram­
pingem připravovanou „Trampskou scěnou“. - Pan 
Rudyard si přilepil protest na zadek a okázale ho 
vystrčil proti sluníčku. Do populárních „očistných 
akcí“ pana Stříbrného přibyla další.

Tohle se ale bratru Doudlebovi a Bulišákovi ne­
povedlo. — Sluníčko hřálo, papírek odprýskl a spá­
lilo panu Rudyardovi sedínku, — Dnes? —

Přečtěte si to:
Bojovník proti obchodováni s trampingem v kaž­

dém čísle neustává doporučovat! Trampskou revui 
v divadle na Slupl, zde dopřává místa nadšeným 
referátům o divadle, které jistý podnikavý pán po­
stavil na naší myšlence s tím rozdílem, že my měli 
nadšení a on má peníze, Zpívají tam páni ve smo­
kingách, hraje mistr ten a ten, vstupné od deseti 
KČ nahoru.

Nezávidíme těm pánům podnikatelům. Každý vy­
dělává Jak umí. Ty tisíce kluků, kteří jdou za ná­
mi, to již dávno pochopily.

Vy, kteří trucujete na druhém břehu, až budete 
mít v sobotu chvilku času, přemýšlejte, jest-li to 
dovedete. Najděte si souvislost mezi jednotlivými 
články celé té Stříbrné akce a najdete i její účel. 
Bude vám sice špatně, snad budete zvracet, ale to 
neškodí. Budete se potom cítit o 100% zdravější.

A najdete-li snad v té rubrice (z uvedených dopo­
ručení, seznam hostinců, kradených zpráv a spro­
stých nadávek těm, co jdou za námi) něco, co jste 
potřebovali, přijďte, řekněte nám to, a my do jed­
noho stiskneme panu Rudyardovi ruku a pak tiše 
zmizíme.

B a ne, n e z m i z í m e l

Jednou scházel ve  škole B u lb a a na om luvu  
přál, že m atka m ěla porod. D obře. K d y ž  schá­
zel po druhý, řek, že fotr m ěl funus. Zase  
dobře. K d y ž  scházel po třetí, m atka m ěla 
zase porod. U čiteli to b ylo  d ivn ý, ale mlčel. 
A le  k d yž po č tv rtý  fotr měl zase funus, na­
štval jest se kantor a p řá l: „ J a k  to, že m atka  
měla d vak rát porod a fotr d vak rá t fun us?“  
I  řknul na to B u lb a: ,,’sím m atka je  porodní 
bába a fotr má pohřební ústav.“

Zeleň bývá pastva pro oči, ale též pro voly!
Farář.

U Hřenska vede státní hranice středem Labe. Sedí tam 
na německém břehu člověk a chytá ryby. S naši strany 
na něj řve četník, že přej třeba z československý půlky 
připlavou ryby a jak přej k tomu přijde drahá vlast, aby 
Jí Němci z rajchu chytali československý ryby. „Já přece 
ty československý ryby házím zpátky do vody.“ povídá 
Němec. „A jak to poznáte, člověče, že jsou to českoslo­
venské ryby?“, ptá se četník. Rybář: „Maj veliký huby!“

—  V íš, Vlasto, co n ep řežiju ?
— ? ? ľ
—  Sám  sebe. -šefe-

S t a n ě k :

— Co Holt na jedný straně pre­
hrajú, to na druhý vyhrajú.

(Z programu Velikého muže.)

B e n e d a :

M Á J
Na BÍLÉ SKÁLE, 
kdesi nad řekou,
sloup kouře podpírá nebe nad zemí —

Kolikrát do srdcí padal popel popálených snů —  

Rudé znamení:
v největším zázračném špitále
slzy vděčnosti do zlých údělů potekou.

V dlouhé 
položí 
Slunce 
Kolik 
Noc

tiše —  

zvou —

Jsem tvou!
Zázrak lásky na pronajaté líše.

* * *
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t ra m p in g  ■  ■  ■
n ad ____________ ____
tramping ■  ■  ■

Text a ihiMtmr.fi. od Josefa Staňka.
Pan Kavandar přisel domů. Sobota 

byla a venku jako z podmáslí. Nic div­
ného, ie pan Kavandar měl na líci 
úsměv bodrý a ie se ho hned jeho milá 
polovice na to zeptala.

„Ty starej, dneska mně připadáš jako 
zlepšené stáří. Patrně jsi zase viděl 
včeličky, any kalíšky vyprazdňovaly a 
do últtev svých zanášejíce, takto hovo­
řily: Kde jsou ty chvíle, kde je ten 
čas, kdy lodě do Ameriky jely půl 
roku.“

„Ahoj, ženo má,“ vece pan Kavan­
dar s úsměvem, „je dnes sobota, zítra 
bude neděle, to znamená, ie pondělí 
jest pozítří. No budiž aspoň bohu po­
chváleno, ie je aspoň ta neděle. Ale 
teď k jádru. Budu trampovat, budeš 
trampovat také, o malém Šnuky ani 
nemluvěř“

„Jéjej muii, ty jsi se zbláznil, ty a 
trampovat? Vidyt přece jsi psal minulý 
týden do zlaté naší kroniky stříbrného 
listu o zhoubě českého trampingu a ui 
zas vedeš novou rubriku? Snad jsi ko­
nečně nepřišel na ten nápad, ie by 
bylo to dobře s trampingem zkusiti po 
dobrém?“

„Nediv se, ženo, byl to řádkový ho­
norář a divím se velice, ie jsi sama na 
to nepřišla, na co jsem přišel já se 
svými sedmi osadami, které jsem právě 
získal za účelem propagování vědeckého 
trampingu. Nuie, ženo má, půjdeš?“

„Oh, jak jsi statný a muiný, ale jest­
lipak také jsi na to něco koupil?“

„Buď bez starosti, ženo má. Nejen 
to, ale i ono, nebot mi bylo dopřáno 
zakoupiti sobě známého Vymazalova 
průvodce po okolí praísko-sodovém o 
nelitoval jsem peněz, vyšlých červeným

tiskem, abych zakoupil sobě, tobf, i. 
naší ratolesti přemyslovské — sonny 
boy — prima výzbroj — sestávající 
z nepromokavého kabátce, trampských 
čapek, kanadek, rádiovky a dvou lahvi 
radlického mléka, zaručeně podoje­
ného.“

A již se paní Kavandarová pustila 
do objímání, převlékání, zatím co malý 
Šnuky ničeho netuše, přečítal expresní 
titulky, v blahé naději, ie tímto způ­
sobem nejlépe vynikne ve škole. A ui 
tu byl táta.

„Kluku, kluku nešťastná, dyt z to­
ho věčného čtení zpitomíš, eště kdybys 
si vzal takhle neděli, no to neříkám nic 
— ale teď let se ustrojit.“

„A to hned?“ divil se Šnuky.
„A to hned!"
„A kam, tatí?“
„No na tramping — co se tak vrníš, 

jakobys neslyšel — co pak máš proti 
trampingu?“

„Ale tatí, vidyt ty jsi říkat, ie tram­
pové jsou rošťáci a sígrové. Tatí, t>íš, 
já jsem si sice hned myslil, ie to neří­
káš při zdravém rozumu.“

„No — to je dost — ale teď ui běž 
a polib ruku, koupil jsem ti na to nád­
herné šatstvo.“

Zajásal Šnuky a stalo se ještě toho 
dne, ie pan Kavandar s dětstvem svým 
jediným a ženou svojí milenou opustili 
co by trampové svůj byt. Pak opustili 
nádraii a hajdy na Sázavu. Ahoj — na­
zdar — áhoj — čehý — ahoj. . . “

Podle průvodce to šlo krásně ai na 
křižovatku, ale tu pan Kavandar nevi­
děl a jen vykládal.

„Tramping má svoje naděje do bu­
doucna a sice jedině proto, ie se toho 
chápu já po .svém způsobu. Dosavadní 
škola o neorganisovaném trampingu 
musí rozhodně padnout, stejně jako 
padly Mutějovice, uhlídáte to, my se 
v Praze přece nedáme, nač máme čer­
vené litery? My pracujeme na podkladě 
veskrze vědecké žurnalistiky a psina 
musí beji, kdyby ani na ní v Šejdru 
místa sličně názorného nebylo. My za­
vedeme podle dnešního dne kolosální 
rubriku, která rázem otřásne celým Č é 
Es E r. My zavedeme do trampingu 
pořádný iivot, to nebudou žádný kar­
tičky, to bude jen a veskrze heslo: 
Nám zábavou je tělocvik, nám činí du­
cha veselého. A vyskytne-li se pár ře­
meslných štváčů nebo pochybných bo­
hémů, no my je přece známe — nám 
nenadělají starostí. Přestanou dělat do 
Šejdru a je po všem. Ale abych něco 
jiného vysvětlil — my zavedeme něco 
nového — my úplně zavrhneme obžer­
ství, my nemůžeme každopádně připu­
stit, aby Slavisté měli v důsledku toho 
porážky.“

„Ó — jak tě miluji, starej, ani neviš, 
jak se cítím těmi slovy unesena, kdyi 
si vzpomenu, ie také jednou přestane 
to tvoje flámováni a že budeš zas mla­

dým, takovým jako asi před šesti lety. 
Pamatuješ?“

„Ó, vezdy, ženo má — bude ráj na 
tisiři Ú ilä 2ČffU pokoj lidem dobré vůle, 
jenom kdyby ten Beneš umřel.'1

„Jéjé, tatí, a do čeho bys psal, až 
Šejdr by přestal vycházet? Tati, já tě 
jako tvůj Šnuky taky dneska nemůžu 
poznat. Víš, tatí, ie jsi něco pil, dejch- 
ni na mě!“

„No, no, chlapče, copak hovoříš tak 
se svým otcem, který takřka od dětství 
tě vychoval a mile ti zpíval, dokud měl 
ještě lepší hlas. — Snad necítíš po­
chybnou pýchu, že jdeš se svým otcem 
na procházku — pardon, na tramping? 
lnu, co dnes ti zbolševisovaní učitelé 
všechno neučí mládež moji. Však je na 
čase, hachu, že za dva roky dosáhneš 
věku kamelotského.“

To však nelze jen tak říci bez inter­
mezza. Bylo to asi u třetí křižovatky, 
kdy pan Kavandar, otřev si s čela pot, 
uhodil se jemně do lebi své a takto ho­
vořil:

„Jen malou zastávečku — jen malou 
zastávečku — at se podívám, kam by­
chom měli vlastně jit.“ A usednuv na 
kámen, vyčnívající ze země, jal se lišto- 
váti v knize své milené, o níi Tempo 
napsalo památná slova: „Je to čtení 
lepší nežli memoáry Pepičky Kratino­
vé, ba co díme, lepší nežli Smetol jed­
nou, Smetol vždycky — kteréžto čtení 
dostane každý desátý odběratel našeho 
Poledněraného stříbrného a který po­
šle vyplněnou přihlášku strany radi­
kálně bulvární, zdarma, franko redakce 
Kut.“

„No — není to zde ku podivu“, řekl 
si pan Kavandar, „není, ach, není tu, 
není — šmar já josef, ie Tempo vy­
dalo místo trampského průvodce prů­
vodce Prahou s illustracemi mistra Kli­
ky No nic se zatím nedá dělat, napí­
šeme jednoduše: Vymazalův průvodce 
je vhodným dárkem k svátku, dušič­
kám, dovolené i k Vánocům a do rub­
riky trampské napíšeme směšnou po­
známku na pár trampů, které nechceme 
prozrazovati plným jménem — no však 
my je známe, kteří trampuji pod po-

KDYŽ KANADKY TED Y O RIGIN Á L  
OD V E S E L Ý H O
_____ Praha - Jám a _ _
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zlátkem skautingu s morseovkou v kap­
te a rozličnými pomůckami, kterými si 
zřejmé pomáhají z bryndy. To jsou po­
tom trampové, fuj, ze se nestydí!"

„Ale tatí, hele., jaký pak žvanění, 
dyt má} dneska volno. Půjdem rovně a 
je to. Beztak to není moc do kopce 
a mně by bolely nožinky."

„Pravdu dis, synku, nerad bych su< 
ioval dětství tvé nevinné a maminka by 
také asi potřebovala se pořádně najíst, 
No, tamhle nás tak nikdo vidět ne­
bude, tam za tou zátočinou se hezky 
napapáme, docela intimně, co na tam 
-— že jdem půldruhé hodiny, mně stejně 
bolí nohy a ne abys o tom říkal ve 
Ikole!"

„I né, tatí, když mi dáš korunu, tak 
neřeknu nic. Víš — v Šejdru přece také 
platí."

,JVo, je vidět, hochu, že jsi sečtělý, 
jen pokračuj, já tady stejně jednou ne­
budu a kdo ví? Ale tu korunu ti dám, 
až rozměním, já mám tady jenom sto­
korunu."

„Tak dobrá“, vece na to syn a man­
želka se zapýřila studem.

„Je to dobré, starej, viď, že jsem ti 
nepřivedla na zem dceru, có — takhle 
se aspoň klukovi nemůže nic stát."

A tak šli milí trampové. Lesy voněly 
kolem a kráva prchala před Pražáky. 
A starý Kavandar zpíval svému synko­
vi, zatím co ptáček mile šveholil —.* 
,M a  znáš ten kraj, kde citrony kve­
to u r

„Jéje, tatí, to je krásné, ale já už 
jsem to někde slyšel."

„No a to nevíš hned, co to je?"
„Jéje, tatí, já jsem to věděl, ale už 

to nevím."
„No přece — no přece — hergot, 

jak se ta opera jmenuje — no — víš
— no, na tom přece nezáleží — ale, jak 
jsem se tak jen mohl rozmýšlet, vždyť 
je to z hraběnky Maricy."

Silnice se točila jako v kole při val­
číku a pan Kavandra zjasnil líc. „No
— kdo co vidi?"

„Já vidím hotel." — To viděla pani 
Kavandarová.

„Já vidím retauraci — hotel to není, 
tam nejsou stažená okna — viď tatí!"

„Ba né — ba né, to je zájezdní ho­
stinec. Jen jestlipak tam mají dobrý 
pivo. No pudem se podívat, nic nás to 
nestojí,"

„No jenom na chvilčičku aspoň, to 
škodit nebude —“ povzdechla s radostí 
na líci paní Kavandarová.

„Kdyby tam byl Perdler nebo Kaj- 
der, nebo aspoň Jirka Zlatoústej, pane, 
to by byl mariášek — povzdych si pan 
Kavandar, „ale ti tam nebudou — na 
ně by to tady bylo přece jenom asi 
malý."

Tak se šlo uni imo, muž, žena a 
chlapec, jako jeden muž. ,JVení nic 
lepšího, jako tohleto pivo — ani Plzeň 
se mu nevyrovná. Nemohli by, pane ho­
stinskej, nám ho vozit do redakce? 
U nás byste na něj měl hodně kun- 
šaftů!"

A tak se to smluvilo, smlouvalo — 
a bylo hezky. 1 ten Šnuky, který se ani 
nezdá na fotografii, zhltnul šest a pan 
Kavandra se mohl nemálo chlubit, že 
má svého syna tak po sobě vydařeného. 
Paní Kavandrová to zkusila s víneč­
kem a bylo ku podivu jako jarní noc.

A smlouvalo se a zpívalo: Uhas táhu- 
rá k !------ —

Bylo to dojemné. Všichni hosté pla­
kali a pan Kavandra platil. „Jéje, tatí 
a kdy dostanu korunu?'*

„Ale synstvo, nezlob, přece si tady 
neudělám ostudu, když už jsem všechny 
názorně poučil o trampingu — tak at 
mám aspoň na diškereci,"

„No dobrá, když to je na diškereci, 
tak ti teda tu korunu půjčím —“ 

„Děkuji ti synu můj, až někdy budeš 
potřebovat, já ti taky půjčím, je vidět, 
že jsi gentleman."

Měsíček svítil dlouze široce. Lesy zas 
voněly jarní touhou a pan Kovandra 
vyrazil, nechav v hostinci na památku 
láhev od radlického mléka. A ševelícím 
vzduchem po silnici šli šejdrem tram­
pové, Muž, žena a dítě jako tři opilí 
muži. Až k nádraží. Na štěstí byl prů­
vodce záhy využitkován. A to bylo na 
dráhu,

Dopadlo to šťastně a druhého dne 
probouzeli se ostatní trampové k po­
lednímu. Kluk že nešel do školy, to 
nevadilo. Vždyť mohl se chlubiti panu 
učiteli, že byl na trampu.

A pan Kavandra ještě nezakončil a 
jeho rubrika „Tramping" dělá listu lepší 
reklamu, než-li tisíc šveholícich ptáčků.

■—  K ou k ej, F e r y , tám lec ten chlap, ten už 
p řip rav il plno lidí do hrobu!

—  D i? ?  A  p ro č??
—  Protože je  hrobník.

— Jak pak si udSlal maturit?
— Fajn. Předseda byl moc přívětivé] a zbožnej.
— Zbožnej?
— Bych řek. Von při každý mý vodpovědi spínal ruce 

a vzdychal: „Ježiimarjá!“
Blily Ward.

—  Proč tak řveš?
—  A le  sednul sem si na bodlák a teď sem

lín e j vstát! -šefe-

P o s l e d n í  z p r á v y .
6.T.K. — Dovídáme se právě z C.T.K., že oblíbený a 

oblíbený svátečni tramp R. J. Gregor, zakoupil od Pražská 
paroplavební společnosti dva parníčky, Vlastu a Bivoje, 
které, dík své rubrice „Tramping“ v Sladkém dřevě, bude 
potřebovat) na převážení svých četných stoupenců. Tento 
český Kandi obdržel právě od svátého otce z Říma dva 
řády, a to Beranniho rouna a veleneřád Podvazkovýho 
Lva. — Živiolt Lord.

Sport Lesalov sp. s r. o.f Praha ll.f Vodičkova uf. 23
Telefon 218.28

VŠE PRO SPORT, camping, tramping, originál tramp­ská Hood - obuv od K< 54*— výše.
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Já mít lakovej obličej jako ty, tak 
ho nosím v kalhotech!

D o b rý  tra  
tram p B rk o  šé

trpěl na v ě try . D o brý  
tou tancovat. I stěžova

B rko  
s partou

ní Pašouškovi, i e  se nemůže řádně tentonoe 
a že mu choděj v ě tr y  po těle. I  rcnul kam a­
rád dobrý  

„ Jó , řík ala  t  
že ti sm rdí z

blondýna, co si s ní tancoval, 
cha.‘  ‘

P e fa r.

P řiběhne B illy  ce le j v y ju k a n e j.
„T on d a spolk tv ů j volověnei kn oflík  
„T o  máš jedno,“  odvece d oorej tram p ŽO» 

ny, „ já  ho chtěl stejn ě vyhodit.“

„Žon y, já  našel stříb rn ej prstýnek.“
„Japa to?“
„Zpíval sem si „stříb rn é k vítí“  a  von p ři­

šel, protože m yslel, že vrá n a k  vrán ě sedá.“  
Billy má přeraženou klíční kosf a  votřes

m oskovejch

Rádi bychom věděli, eiti má pan Silbcr na
svou hubu zbrojní pas. Nora

Trampská kuchyň

řetkvičky, V2 
V2 litru mlíka, 
% kg višní a 2 
selým výrazem

Hele, já si furt myslím, že dyš skočí sebevrah 
do Vltavy, že se nikdá neutopí, ale votráví. —

? ? ? ?
Protože musí pít samou vodu. — fal —

Smíchovskou haši.

Namíchej v hladu 10 voček v oleji, 14  lahviček 
kyselé smetany, 2 okurl 

10 deka tlustého polského salámu, 
litry černého piva, —  spolu s ky 

nech to 10 minut uležet. —  Po 
I 10 minutách vyjde ti směs sladce vonící do připra 
vené nádoby. —  Pocukurj sladkým úsměvem a pří 

bobkové sedací činnosti a prošpiku 
slovy. —  —  fal —

dej trochu 
ještě šťavnatými

2 díly zákona | 
o přestárlých,

navrhuju, 
nární řízení. —

naneckých s 30 
nických cel, promíchej dobře a jemně s důvěroi 
voličů, —  ve žlabu zřízeném na způsob poslaneckí 

ivny. — Tuto směs povař v hněvu, přide 
třídní msty a nenávisti a zasyp a pomíche 

zákona o vázanosti kand. listin. —  Takte 
těsto nech péci do červena. —  Později 

vítr nad těstem rozředěnými sliby a slovy 
a dávej na stůl.

- f a l

Vládní chlebíček.

na ochr. náj. s třemi díly zákona 
díly zákona o jenerálských pen-

sích, 20 díly zákona o úpravě platů státně zaměst
________1—' L ’ J /l.. I_______l  ___* * Jfl.. - ___l -bytové tísně a 60 díly agrár- 

"iver

S kým? —
S večerem. —
? ? ?ř
Von se nám vkrádá

—  Tak sem pučil F R
—  A  to se teda vo 

a u něj to budeš mít

Na cesty
Vezméte

ví M  masové !u
které ob< 
lahůdkářsl

ANTON f
P R A H A  -  VI NO

i
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— Ahoj, pane revfsore, nezloběj se já ne. 
mám lístek . . .

— Co, vy drzý a zhovadilý divoký trampe ?
— Dosud proštípnutej, čímž jsem vás přejel.

W e i s k o p f :

Škandál. Ano, ška 
mládež dovoluje, 
lůza, banda, rošfq 
Střili to po pokq 
vinná stromky,, 
dělá policie, ča' 
jdu já, pořádj 
tisíc dani 
usmrkaný 
ně dvakrá 
To si ja 
vstanu,^ 
doba 
náslt  ̂
dnej 
Ar

' • •• -
v-,-y

v s e c o  
potřebují 
d o d á v á

trochu osvěžit na zdravý vzduch, pivo sebou musí tahat 
nadře se s tím, pochopitelně, že si potom chce trochu 
udělat pohodli. To si zuju boty, svléknu kalhoty, žena 
sukni, sedíme ale decentně, neurážíme mravnost, já v i 
vlékačkách a žena ve $$» ©ftn i štpn 2 Ale co vy, luzo? Pr 
níte se polonahý v plavkách, vzbuzujete v člověku ne­
čisti myšlenky, místo co byste v klidu a dostatečně 
čeni odpočívali jako my. Nejsem žádný mravokáree, od- 

ustii bych vám, že jste mladí, ale že bez vhodného do­
ni pobíháte po lesích, to vám neodpustím. Mám také 

dceru, ta ale jede v neděli s panem inženýrem, nebo s pa­
nem kapitánem, nebo s mladým lékárníkem od vedle 
autem na Zbraslav. O tu se nebojím, ta je vychovaná 
mezi samými lepšími lidmi. Jedou už také někdy v so- 
botu, pravda, ale moje dcera přespí se svým ochráncem 
někde v hotelu a neválí se pod stanem nebo j^ačo u zen M  

jako
To jsem vám chtěl prozatím říci a doufám, že naše 1 

Čacké četnictvo bude již konečně ener 
V Praze a povinné úctě

B o h o u š e k  P a J o u r ,  |  
velkoobchod pralinkami, Praha-TII.

Bičtější.

G é z a ;

„P ro č si d y c k y  sednešjfrřed boudu, k d y ž
r r Qíl

zpívám  r |
„N o, a b y  kluci n e m y ^ eli, že tě mlátím.“

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

LŮZO
Zhpvadiiost, co si dnešní 

je? Trampská 
lumpové, syčáci, rajdy. — 

vraždi to po lesích ne- 
a lípy svobody. — Co 

o? Jak k tomu při- 
i platí ročně přes sto- 

“ aby ho každý 
Ano, a to prosím přes- 

a v pé

a,
tě 

lota. 
si já 

řda, za- 
nlkoho 

ty naše 
rcizi škvár, 

Tziny hrabe, 
zapomínáte? 

Ibnopí močila“, 
a, usmíváte se, 
nepochopíte to 

desáté čtvrtce. — 
ovo, které mě pro­

rok. Ve všední dny 
Kde jsou ty krásné 

dnes? Člověk se jede

„V ašn osti pane tram p, kde ta d y  p ro d áva jí 
ru m ?“

„Jd ě te  přím o vlevo, tam  za desátou cha» 
lupou je  uospoda.“

„Je žišm a rja , ale  co budu chlastat po cestě!“
-šefe-

„ J á  mít to tělo, co máš ty , tak  b ych  něco 
pěstoval.“

„ A  co ?“
„T ře b a  k y tk y .“  Ctibor.

STANY „SKAUTIN G“ — :
PRAHA li., uodtíkova 6. MellevnĚlíí cenv, 

. . . . . .  =  Hejlepšf jakut.

KANADY Průcha
P R A H Y  N Á R O D N Í  2 5 .
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—  B y la  b y  ti m alá, ne?
—  I toto, ale m rzelo b y  mě to, hned se jít

vyk o u p at. Ctibor.

Pan Paď o u r nerozum i hudbě. P řes to ho 
žena tahá k ažd ej tejden do Národního.

Pan Paď o u r lítá po pokoji a čeká, až se 
žena ustrojí.

„ J á  nevím , že vám  ženskejm  to tak dlou­
ho trvá. K  vů li hloupé j  opeře. K o u k ej na mně. 
D o každýho ucha kus v a ty  a  sem notovej.“

K lacek.

— Mami, co je to za iid il
— To jsou cikáni, těch se chraň I
— A  proč mami?
— Poněvadž mezi nima je někde 

tvůj táta!

V  P raze j> re j připadá na svobodnýho mu- 
skýho 8 lA  žen ekejen ; j á  mám d y c k y  takovou  
sm ůlu —  že na mě sichr připadne akorát ta 
p ů lk a ?! Sigm a.

inglmayer:

Snoubenka na zdi.
Och, vy chlipníci vožralý, já  už nikam nejedu. To sejni 

žádný onomatopoie, ani parabola, myslím to docela vážně 
z příčiny poslední noci, kterou sem byl nucenej strávit 
s tím holomkem Alfrédem v jeho chajdě. Já  bych ho jme­
noval eště blíš, ale nechtějte to na mně vědět, von má 
děsný svaly. Tím není řečeno, že ho míním deptat a po­
mlouvat, alébrž že pravda bolí & někdo moc bije bližní 
do hlavy, když ho něco bolí.

Tak tendle Alfréd mi zhnusil trempování tou měrou, 
že sem se zapřisách, že už nikam nejedu, leě na Mlejnek, 
kde mně večír pošlou k  rodičům. Ten Alfréd je 
v civilu pošťák a k tomu kouzelník. Von totiž nikdy ne­
spí. Celej den sedí u šaltra u prachů, sliní palec, počítá, 
bere a vydává. A v noci chlastá. Taxi kolikrát myslím, 
že dyž nemusí chrnět, jak by moch v noci chodit vokolo 
rolet a naěihovat dírama do krámů, řehtat klíčema a tak 
m ít tuplovanou gáži.

Jo. A já  teda vám zvostudím trampové za tu noc co 
sem spal u toho syěmona Alfreda. Povídá mně večír, dyš 
sme spolu udělali pustotu a prázdnotu ve fšech flaěkách 
co tam mněl: „Té sice blbý, ale hajní si a dadej, já  mám 
co dělat v Srbsku, musím tam sichr bejt, ale přídu do 
éákejch dvanácti hodin. Nic mi tady nešlohni a vajgli 
ututlej, vona ta budova jenom tak vypadá, jako dyby 
byla moje. Tak pááá, za chvíli sem tu!“

A já  sem vosířel. Nejdříf sem ne a  ne usnout trud- 
nejma mySlenkama a po dlouhým namáháni sem si zchrup- 
nul, jsouc akorát půl třetL A jak se udělalo půl Štvrtý, 
uš sem měl vočka jako rejlík a zas ty myšlenky a pak co 
se asi Alfredovi zlýho přihodilo, že nejde.

A jak tak koukám tmou, počuju, že do tíkotu hodinek 
se mísí líbeznej a hrdinej tenor,' jenže vodněkud z moc 
daleka. Tenor hulákal známou \melodaj:

„Nás starej ch mazáků 
nás je málóóó 
nás je málóóó 
nás je málóóó!
A těch mladejch zajíců
těch je  víeéééééééééééééé......... «

To Alfréd de ze Srbska dyž byl vyřídil svou záleži­
tost. Melodaj se blížila a s ní Alfréd. Blížila se do půl 
šestý, taková byla cesta nesehůdná z toho Srbska. Dyš 
byl u boudy, poděsil mně randál, že to hromobití, co dě­
lali tudle v národním divadle, je proti Alfredovýmu běs­
nění pouhé chrápání nedospělé dívky. Dodneška nevím, 
čím to ten kluk dělal, dyk těšký kanóny v chatrči nemá, 
a silniční válec na tej skále pojíždět nemůže.

Dyš byl konec toho řádění, přestalo dupy dupy vokolo 
chalupy, Alfréd zaťukal botama na vrata. Byl ňákej ne- 
trpělivej, než sem se doštrachal ke dveřům, vysypalo se 
vokno a dvacetikilovej šutrák se navalil do boudy aby 
mezi flaškama zjednal jasno: Všech devět!

V jakém stavu ten kluk byl, to se nedá malovat. A já

TRAM POVÉ v  létě i  v  zim ě před odjezdem

s
5

do přírody,
stany
ko šile  arner. 
k an ad ské  svetry  
m iliony
flanel, m argarétky

na tramp,
U. S. torny  
chlebníky
am or. gum. stFevlce

(Kedsky a Hood)
gumáky

do boudy 
gram ofony a desky  
svítilny a laktr. 
sp a d  pytle 
pFlkrývky  
Jídelní krabice

ly že , s á ň k y , ly ž a ř s k é  p o třeb y , o b le k y  a  o b u v
nakupují přímo u výrobců, kamarádů — dělnických skautů

Skautské prodejné (Federace) v Praze II. SKAUTSKÝ DOMOV
(Nábřeží pod Štefánikovým mostem.)

Speciality flanel, košil amer. i zdejší výroby v různých barvách a jakostech.
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Kamarádi, kupujte u firem, které u nás inseruji!
vědět, s kým to f  tom Srbsku jednal, tak tam letím a 
potluču všecky jednatele a z hospody je bouračka, tak 
sem plakal nad. Alfrédem.

Ale von byl ohromné ve fazóně. Jak byl večír nesdíl- 
nej, tak teď mu jela huba jak tlampaě. Povídá:

„Hele, ty vole, já  tě tady nechám chrnět, žebráka 
uschlýho, abys neléžel v chroští, dva poslední buřty smi 
sežral, piva sem cáloval já  — a tobě to trvá hodinu, než 
dolezeš ke dvéřům mně vode vřít. Je tady eště něco, já  
mám děsnou žízeň 1“

Nebylo nic tekutýho, leä v lavóru voda, plná mejdla a 
chlupů, jak sme si v ní voba vodpoledne voholili držky. 
Chlácholím, nadávám, explikuju, vouo nic plátno, Alfred 
zadal bejt sentimentální. Začal ze sebe sálat fšecku hoř­
kost, kušnit- tak hrozně česky, že bych to nemoh repro­
dukovat, ani bejt svoboda litery. Dyž se vyřádil, poslal 
mně na pryčnu, přej teď se správně vychrníme. Byl sem 
ntejranej a tak jsem se stočil do klubka ve svým zá­
koutí a zase sem si zdřímnul, a akorát na pět minut.

Probudif se, koukám, co to Alfréd vyvádí. Kluci, von 
ehlemstal z lavóru tu mydlajznu chlupatou a tak mu to 
šmakovalo, že voblíz eště břehy lavóru. Zabránit sem mu 
v tom nemoch, depak, to bych dostal přes hubu, že bych 
šíboval až do Tokle, a potom dyk sem se probudil už je­
nom na pár loků, celej lavór už byl v ňomt

Nová
zásilka

Made it» U. S. ň.

Keds i Hood
orig. americké Tramping-shoes

dámské Ki 52-— Pouze m 
pánské 99 54" —
i nejlepší velmi silný druh s dvojitou špičkou, tižasně 
pevná podešev, barva: Šedá neb písková, hnědé, 

obložení. Made iu U. S. H.

Kí 86' -  až 95* -
s jednoroční zárukou na podešev. Zasíláme vypla­
ceně poštou na dobírku, udejte číslo nohy. Neho­

dící se vyměníme.
Anglická obuv

Jaroslav Bohata, Smíchov
Nádražní, proti Knížecí.

Počítal sem, že ten kluk pitomá sebou po těeh mejdel- 
nejch šlukách praští a  že ho vodnesou do špitálu. AJé 
von ne!

Párkrát si krknul a byl zas chlapík. A začal řečnit tak 
sladce, že mi bylo hamba:

„Nečum a spi!“ mně povídá, „seš ňákej nevychovanej se 
mi zdá. Vobrať se ksichtem jinam, nevidíš že zacláníš?“

Až do tejkonc sem si toho nevšim. Von nad jeho pryč­
nou visel vobrázek, portrét dífky jakési, k  tý  se teď 
obrátil, kleknuv si na zem počal neobvyklou modlitbu:

„Pocem, hele, má nejdražší Růženko, nevěsto moje zbož­
ňovaná, anebo tam buď, já  tady nejsem dneska sám, 
chrní tady 'jeden vůl, a ty  tak krásně visíš v rámečku, 
pocem, počkej nechoď, já  du k tobě."

Vyšoural se na pryčnu, líbal sklíčko, hladil snoubenku 
po ksichtě a Skytal.

A dálejc vzýval svoji vyvolenou takhle:
„Tak se helejce, koukej, jakej já  sem holomek prašivej, 

a sem já  tě vůbec hodnej? Nejsem, se róze že ne. J á  sem 
potvora věčně nalitá a ty seš sám ánděl nebeskej, dyš 
se tak na tě koukám, ale to tě přísahám, uš víc chlastat 
ňěoiidú, to sem dneska byl naposledy. Ale co bych lhal?

Dyk já  sem tě toho uš napřísahal až hamba a furt zas 
chlastám, bože já  sem nacucanej jejejejej, ale co! Tak 
visíš blbě v tom rámečku, hergot, že mně musí napadnout, 
jeslí mně seš vůbec hodna, dyk já  sem ánděl nebeskej, 
to víš Růženko, a ty seš svině, mně nic nepřísahej, já  sem 
chlastal naposled na sekeru, to tě ujišťuju, dyk mně 
srdce bolí dyš tak visíš — a to mám žízeň mordije a ten 
vůl chrní. Tak kecej a nečum na mně, nebo krz to sklo 
nejni slyšet? A von je bílej den a mně votoho bolej voči, 
cé to platný, holka, musíš na vzduch, ten vůl tady na- 
smradil té hrůza!“

V í  jenom koktal sem tam sloveso. Když se mu zdálo, 
že nejni skrz sklo na obrázku slyšet, rozbil ho táckejm a 
když se mu atmosféra zdála bejt pro snoubenku moc 
hustá, vyhodil ji  i s rámečkem z boudy.

Bejval bych si todle povídání vůbec nechal pľo sebe, 
ale aspoň do tejdle míry sem se musel pomstít. A to pToto, 
že nebylo dost toho, že sem měl „ach tu  noc!“ von mně 
přišel pak večír, když sem jel domu, dožrat na nádraží. 
Házel za mnou do vagonu pingl a ptal se společensky:

„No a jak si sě u mně kamaráde vyspal? Přiť zas za 
tejden, seš na řadě s kasou!“

—  Jo h n y, proč zavíráš oči, d yž p ije š?
—  T y  vole —  protože jsem  čet, ze alkohol

škodí zraku. -šefe-

„C o  si, čéče, dělal, že ses seknul do prstu ?“
„ A le  —  sekal sem štrnáct dní dobrotu a ne­

jsem  tomu z v y k le ji“  Sigm a.

„C o  to neseš?“
„ A le  sek yru .“
„Zah o ď  to, ty  H urvínku, v ž d y ť s  tím budeš 

muset p ra co va t!“

—  A  já  ti říkám , že nepudu tak  dlouho 
do vod y, dokud se nenaučím  plavat.

S T A N Y
Jehlan . . . .  160'—  Kč  
A  stan . . . .  200 —  Kč

D  o • v* • kanoeP ů j č u j e m e  stany> SPORTEX
P R A H A  XII., u nádraží.
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Drby z čundrůj
REDAKČNÍ: Předně, nedávejte „Tá­

borák“ do rukou dívek, která Jsou chy- 
tlavá, aniž tento pohazujte v lesích pod 
pokutou 20 Kč. Jak vidíte, „Tramp“ 
se stává řádným trampem. Co by to 
taky bylo za trampa bez táboráku. A 
beleďte, holoubci, my se tady dřeme, 
aby mohlo Trampule každý pátek vy­
rukovat na čundr a vy se budete vá­
let? Depakl Jako na trampu. My tady 
vaříme, tak vy choďte na dříví, af má­
me čím topit. Nic mokrýho, co nechce 
hořet a žádný kradený! Třeba suchý 
tříšky, než mokrý polena, válí se vám 
toho kolem bud a sta rá  dost — Tak 
jen sbí>*ejte, milujte ukrutně Čáslavku, 
Trampa I Táborák a nezapomínejte na 
čundrech navštěvovat i mimopražské 
kluky, kteří si toho vroucně zdají! —

Následuje 100%ní synchronisovaná 
„listárna“ : Osamělý Orel: za prvé mi 
neříkej vážený pane, a za druhý piš 
dál. — Osada Sovět: zdravím vás a 
pište kluci víc. Básnička slabší. — Gro­
teska: poslední byly slabší, polepši se. 
Jó, s tou prací nic nebude, jelikož nic 
nevím. — Dtto K.: pokračuj, snad bu­
de lepší. — Jack Psanec: předal jsem 
R. V. a děkujem. — Všudybyi: dál. — 
Vašek Dědek: já sem na tom eště blbějc 
a přece to de. Pošlu dopis. — Krátký: 
dobrá, ale námět se nehodi. Jinou. — 
Krasin Brno: já ty adresy správnejch 
kluků v Brně neznám, snad se nyní 
ozvou a pak sdělím. — Semper: něco 
jiného. — Bolard: tyhle se nehodí, ně­
co jiného. — Jiva: taky. — Vašek-še- 
rif: dál. — Hudson: vono je to moc 
silný, jiný. — Údolí Splněn, snů: ne­
máte tam raději nějaký fóry? A nena­
dávejte hned, jo? — Grizzíové Písek: 
von to nechtěl podepsat, ale pište dál. 
Carda: že „Trampa“ koupil Melantrich, 
je asi taková blbost, jako že my ku­
pujem český Slovo. Seš podle dopisu 
správnej kluk, tak piš a nekritizuj fóry. 
Klacek: piš kratší prosu, místo básní­
ček. — Ostatním neodpovídám z nedo­
statku místa. Nenamícbněte se proto a 
pište dál. Příštím týdnem končíme sou­
těž a většinu odpovědí nemůžeme uve­
řejnit, protože by nás pan Jirka žalo­
val. Máte, kluci, zdravý kořen, a to je 
na všem nejradostnější, zůstaňte takoví 
a bude dobře na trampské zemi!

Hoj—A.

Slezouni.
Tak bych taky rád něco řek vo tý 

trampcký slezině.
Nápad je to miliónovej, ale tó pro­

vedení! — Dovede si představit ten 
trampskej národ na jednom fleku?

Je snad dokázáno, že trampů je ko­
lem 8—10.000, to už je numero!

Teď si to představte na Jarovský 
pláži, která je, dejme tomu, na podob­
nou věc nejpříležitostnější. Musíte též 
počítati s nemalou armádou četňasů, 
kteří tam zajisté budou avisováni.

Nejlepší doba by byla 6. července, 
ale pochybuji, že do té doby tam po­
stavějí pivovar, bez kterého bude tato 
trampská slezina nemožná, přece jste 
slyšeli v modrým sále, že trampové 
propadli ankaholu a proto by bylo 
kruté, nechati je žíznit po celý den v 
případném horku.

Dále jedná se o to, jak by jsme se 
zbavili paďourů, kteří tam jistě budou 
na slunci škvařit své putníky.

Počítejte též na případnou oposici a 
provokaci až budou mluvit zástupci 
různých osad.

Voda je blizoučko, tak by se mohl 
takový hošánek hned schladit.

Tak teda sem proto, ale ještě to po­
řádně spatlejte a promyslete, aby to 
pak klapalo!

Za osadu Old Dawson: 
G r o t e s k a .

Tady to máte!
N a jiném místé píšeme o 

trampské revui v divadle na Slu­
pl, kterou tak horlivé doporu­
čuje pan Rudyard ve své rub­
rice v  Pol. listé.

Tušíme již, proč nám nadával. 
M y chtěli dělat trampské divadlo 
a nikoliv peníze. N yní to máme

Í>otvrzené i od samotného Pol. 
istu. Dejte lask. přečíst těchto 

pár řádek, které byly otištěny 
v  Pol. listě 9. t. m. v  rubrice 
„Kultura“ , všem našim přítelíč- 
kům:

T A K Y  T R A M P

Zdá se, že ani tramping není 
u nás mimo nebezpečí profesio-

nalismu. Říká se totiž, že revue 
Ulalala, hraná nyní v divadle na 
Slupi je vlastně soukromým pod­
nikem ředitele jisté významné 
hudební korporace. Kdo na tohlf 
může doplatit, tramping nebo 
uměni?

Pane Jánský, na tohle, jak 
jsme to viděli, doplatí obojí, 
tramping i umění. A  my Vám ten 
článek doplníme. R e v u e  U l a ­
l a l a  j e  s o u k r o m ý m  p o d ­
n i k e m  p a n a  ř e d í t e í e  Č e s ­
k é  f i l h a r m o n i e !  Doufáme, 
že Vás ten pan redakční kolesa 
ž rubriky „Tramping“  moc ne- 
vyhubuje po tom jeho neúnav­
ném doporučování.

Nás jenom mrzí, že musíme

Í'ešté několika takytrampům ta­
kovýmto způsobem protírat za­

lepené oči.

Rady pro čundry.
Nastává sezóna čundrů. Pište nám svá 
zkušenost! a raďte malým batolatům, 

kteří o všem nevědí.
I. Po Dunaji jede každou středu a 

neděli z Vídně do Giurgiu expresní loď. 
Cesta stojí z Bratislavy do Bělehradu 
140 Kč a do Rušenku 240 Kč. Lze 
však dostat! 50% slevu. Stačí podat 
žádost na Erste Donaudampfsehiffahrts- 
gesellschaft, Wien lil., Hlntere Zoll- 
amtssfrasse 1., že cesta se koná za úče­
lem studijním (doložit stud. legitimaci 
a pod.). Žádost nutno podat německy 
a přiložit 10.— Kč na vyhotovení sní- 
ženky. Spát se dá na lodi jako na 
trampu, jídlo a pití nejlépe mít sebou, 
nebof na lodi je pro trampa velice 
draho (oběd ve II. tř. cca Kč 16.—, 
pivo Kč 2— ). Průjezdní visum na 
lodi netřeba.

tram ping  a o d z n a k y .
Na příštím meetingu všech trampů ze všech osad 
bude jednomyslně usnešeno nositi „Simplex" ideál­
ní gumový polopás, nahrazující nepohodlné Šle (kšan­
dy a pásky). Opatřte si každý včas, a potvrdíte znovu, 
že jste hoden okřídleného názviska: dobrý tramp.

WAC.

Kanoe, kajaky, skládací čluny,
p ř í v ě s n é  l o d n í  m o t o r y  „ JO H N S O N “ 
V S E  P R O  C A M P I N G  A  T R A M P I N G Camping Spart,P R A H A  I., 

Pařížská 36. 
T e l.  334-89
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osad a redakce
Koupím chatu na splátky. 

Zn. „200 měsíčně.

Ještě přes 20 osad se v poslední 
chvíli rozhejbalo k připojení se k pro­
testu proti Střibrnému. Neuveřejňuje­
me je již z toho důvodu, že považuje­
me tuto věc za vyřízenou. Pro trampy 
pan Stříbrný už svou rubriku nedělá. 
Díky Vám, kluci, my o Vás víme!

Trampská slezina. Kluci, rozkecejte 
se víc o tom. Hlavně kdy a kde. Do­
posud vede Jarovská pláň koncem čer­
vence nebo začátkem srpna. Kluci ze 
všech koutů Cech, Moravy i Slovenska 
brečejí nedočkavostí a dokonce sprostě 
nadávají, že to tak dlouho protahuje­
me. Kdo si chce o věci ústně pokecat, 
af přijde v pondělí 19. t. m. do restau­
race „Bellevue", Rašínovo nábř. (proti 
Karlovým lázním) v 8 hod. večer.

i. trampský večer, pořádaný osada­
mi U 5. šerifů a EH Torro v nedeli 27. 
dubna v Mladé Boleslavi, dopadl nad 
očekávání dobře. Hlavni podíl na úspě­
chu večera mají kamarádi Hurikán- 
Boys: Jukon, Mandarín, Rudla a Char­
lie, kteří vedeni známým Bobem z Hu­
rikánu zazpívali několik písní. Svým 
prostým vystoupením si získali srdce 
všech přítomných. Mezi a po programu 
účinkoval známý jazz-orchestr bratří 
Klofů, který dokázal opět svoji prvo­
třídní kvalitu. Večer se vesměs líbil, 
a třebaže finanční úspěch není vůbec 
žádný, těšíme se na další, který pravdě­
podobně budeme dělati na podzim. — 
Všem, kdož se přičinili o zdar pod­
niku, patří náš dík, litujeme jen, že 
jsme to museli péci tak narychlo. Po 
druhé to oznámíme dříve a doufáme, 
že nás všichni navštívíte. Ahoj!

Za 5 šerifů a Eli Torro: 
Vašek Dědek.

Můj první čundr.
To je tak, víte, já byla dříf taky ta­

ková slušně vychovaná díftka (už ne­
jsem), která si zakládala na správné 
mluvě a dobrém vystupováni. Byla jsem 
skautkou, sokclkou, členkou všech mož­
ných i nemožných spolků. To bylo před 
léty. To všechno nebylo nic. Pořád mě

žrala nespokojenost a věděla jsem — 
to není to — to není t o -----------

Teď si přectavte, že trampy jsme u 
nás venku znali jen podle pověsti (viz 
stříbrný tisk v posledních létech!), a 
trampa jsem si namluvila, toceví, že 
až v Praze. Byl z toho v příbuzenstvu 
poprask veliký!

Nechtějte, abych vám tu začala sen­
timentálně básnit o těch krásných ve­
čerech, kdy mi Johnnie, mladý nadše­
nec a tramp, vyprávěl o trampováni, 
o kouzlu nočního táboření atd. Jenom 
jsem poznávala, že t o hledám.

Náhodou jsme uvízli na hranicích 
města německého. A tady mě Johnnie 
začal prakticky zasvěcovat do tajů 
trampováni.

První čundr. Neděle. Zima byla — 
bláto bylo. Sníh. Celý den déšť. Boty 
plné vody. Šaty mokré. Hrozně roman­
tická krajina (Česko-saské Švýcarsko). 
Skály, vrchy, lesy, nahoru, dolů, na­
horu, dolů. — Po kotníky ve vodě a 
v úplné mlze, nikde nic vidět. Pod jed­
nou skálou zmrzlá srnka. Chtělo sc 
nám nad ni brečet. A zase nahoru, 
dolu. Strašně to po blátě klouzalo. No­
hy bolely. Zima byla. Měla jsem chuf 
volat „Maminko!“ A pak už to dobře 
nešlo. Najednou místo trampky šla ve­
dle Johnnieho slušné vychovaná difka. 
A fňukala. Co je to za půvab, takhle 
se trmácet celý den. Nohy bolí. Zima 
je. Není nic vidět. Než bláto. Sníh. 
Déšf. — Maminko!

Johnie loup očima: „Styď se, tak’s 
to myslela, dyž sem se tě ptal, bude-li 
z tebe pořádná trampka?“

Trempka by byla řekla něco dobrého, 
slušné vychovaná difka byla paličatá. 
Chtěla domů — k mamince.

Johnnieho oči zšedly zklamáním. — 
Tedy jen tohle dokázala jeho malá 
trampka! Beze slova se obrátil zpět. 
Nemluvil, jen oči plakaly smutkem. — 
Loučil se se vším, na co se těšil. Na 
toulky. Na noční táboráky. Na svoji 
malou statečnou trampku. Vedle něj šla 
slušně vychovaná difka.

A přece se zmýlil! Snad první lekce 
byla příliš silná. — Zvyk prý je druhá 
přirozenost. Aspoň se tak říká. Ale jistě 
se špatně odvyká a ještě hůř zvyká!

Doma malá trampka plakala a byla 
hrozně nešťastná proto, že rozbila sen 
svého Johnnieho. Reddie.

„Klub ženatejch bednářů“ zařadil 
do svých' každonedělních sejrových 
dýchánků pravidelné „papežské reeep- 
ee“. Zveme tímto, a těšíme se, že třetí 
neděli po prvním máji těšiti se budem 
v klíně našeho „Otce Pruse Bumbál 
ka“, který dlí nyní na některé z kří­
žových cest republiky žižkovské, a 
který jistě naše koncilium neděli tuto 
obšťastní svou1 bytostí, abychom od 
pustků od něho zakoupiti mohli. Na 
programu též příděl dvou farností 
najmě české kuchařky.

To nám nemůže vadit, naprosto ne, 
abychom si nešoupli (sklenicemi), zvo­
ník od svátého Dalibora zazvoní, pá­
lený kostelník zakadí (kadidlem) a 
všichni se budem biti v prsa. (Klu­
bovna „V tety“ v Plasech, víš!) Za 
osadu „Medvědí“ Šerif.

Pan Rudyard Silbr-Šejdr.
Slovutný!

Dozvěděvši se, jaká pohroma postihla 
Vaši osobnost, jako „spasitele trampin­
gu“ v „Modrém sáls“, prosíme Vás, 
abyste všechny trampy neházel přes 
palubu pro pár nedokonalců.

Chtějíce nahraditi Vám to, čeho se 
Vám nedostalo tam, žádáme poníženě, 
nemohl-li byste nám zde udělat také 
laskavě schůzi.

Jelikož je sem špatné spojení vla­
kové, doporučovali bychom Vám, abyste 
přijel autem (ambulancí), abychom ne­
měli zbytečných výdajů.

•Naši hoši jsou hnusně rozčíleni jed- 
ináním odtrženců, kteří jsou vedeni 
vůdcem s „obligátním klidem“ (viz Po­
lední list 26.-IV.), který, bude-li do 
nás stále šfourat a naším jménem ke­
cat, může zakusit slasti soudce Lyncha.

Tedy, vážený pane, nepřezdívejte ni­
komu bolševických takv-trampů (k bol­
ševikům máme sice blíž, než k Stříbr- 
fiákům, a ten honorář 40—50 K5, ten 
je na cestu do Ruska), nebof každý 
cikán atd., a tramp, který se dá do 
vleku jedné a té n e j  l e p š i  partaje, 
která mu ještě před několika měsíci 
nemohla přijít na jméno, může o těch 
taky-trampech nejvíc mlčet, čili držet 
hubu.

Doufajíce v příznivé vyřízení naší 
žádosti o tu srandu, znamenáme se 

v úctě:
Osada „Žízeň“, Písek.

Mo< zlej tramp Kelly ľ  TírwM u »RozvariIu«
Jednoaktové srandě dnes a denně

T ra m p o v é ,
P č s t u j f e  D e i z a j i m a v g j S i  s p o r t

Luk}, Jfpj. Itrfi i viSkeré lukostřelec1 é potřeli) 
obicdncjle v oibeměm Itimpském závodě

J A N A  H O R N Á
p u m  n ., ž i i  h i  i  p í l í  c r « c i

l i
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Ukrutně miluji taneční večery osady 
„Utah“, které se konají každé úterý a 
pálek v restauraci „U Karla IV.“ v 
Podolí. — Vlasta Burián a Tom Mix.

„Waideo“, 4. V. 1930.
K tý  trampský slezině.

Víte, kluci, to je něco, ma co sme 
všichni čekali. Neznáme prozatím 
Uran tu šerifa — ale kdybysme ho tu 
dnes měli, tak bysme mu snad radostí 
rozmačkali hlavatici — za tu odvahu, 
přijít s takovým nápadem. Žijeme uš 
všický v představách, jak to bude asi 
vypadah. Vime, že to bude slezina 
samejch správnejch kluků, který kaš­
lou na všeckej pořádnej a počestnej 
život. Víme, že tam přídou kluci vo- 
trhancí, za kterejma paďouři a měš­
ťáci vůbec vohrnujou nosy, ale víme 
taky, že to budou kluci se zlatejma 
srdeama, že tam budou zkrátka samý

kamarádi, který si budou nejlepěí 
rozumět. A potom, chceme na vlastní 
voči vidět a na vlastní uši slyšet 
mluvit Ingelmayera, Gezu Věeličku, 
Melíška, Irčana a  vůbec ty  všecky 
naše „primadony“, o kterejch sme do­
sud jen ěetli. Snad bysme mohli sly­
šet i A-Dura, jehož věci teď v „Tram­
pu“ silně pohřešujeme a snad i Jarku 
Mottlovýho, za jehož písničky jsme 
mu přece dlužni hodně trampský 
vděčnosti. — — Kluci, byli tu ná­
vrhy na léto. Uvažte ale, že sme pro­
národ a sebránka, která nesnese, aby 
na ně svítilo letní sluníčko doma. 
Hodně našejch kluků zláká několika 
měsíční čundr, ze kterého se budou 
právem plnou hubou — z hor, vod 
moři a pouští — smát světu. A to sou 
ty naší nejlepší kluci, a s těma, kdyby 
se slezina dělala v létě bysme se ne­
poznali a to by nás mrzelo. Teda né 
v létě, — ale hned! Pamatujte, že

kdo se z daleka strojí, zblízka zů­
stává doma. Nebude to přece žádný 
sokolský slet, aby se vo tom psalo a 
připravovalo už tři roky napřed. Svo­
lejte jeden tejden do redakce pár 
kluků na předběžnou poradu, vo kte­
rejch tak trochu víte, že tomu rozum­
něji a za čtrnáct dní potom může 
bejt slezina. — J<j a pak je  tu to 
místo. To ať vás kluci ani ve snu ne­
napadne, dělat tu slezinu někde u 
Prahy. Nenecháme se přece voěumo- 
vat, při takový nám posvátný věcí 
lecjakejma paďouraora a taky-tnam- 
pama. Chcem mít slezinu naši a jen 
pro sebe. Najdou se vohromný místa, 
který nám budou ve všom vyhovovat, 
a  kde budeme sami. Když myslíte 
že ne, tak my vám pomůžeme.

To vám chtěl říct Juno a vostatní 
kluci z benešovskýho „Waldenut“

Ahoj!

Trampské kanadky
orig. angl. dulbox, nepromokavé, jazyky v celku, 

^nákotníky, kapsa pro nůž, dvojitá _
podešev, dvě přeskv n.a zapínání, 
nejmodernější kanadský vzor,

Píro jarní sezónu orig. americké
KEDS a HOOD

Též poštou fr. fr. na dobírku. 
Nehodící se vyměním.

JÄROSLÄV BOHÄTA,
ANGLICKA OBUV, SMÍCHOV, NÁDRRŽNÍ 18.

Bille, já mám kanadky k nezaplácne!.
Nežvaň, Jó!
No nikdo ml za ně nedá ani brouka.

Tudie t! běžím přes ulici. Když jsem se o týden později 
probudil v nemocnici z mdloby, tak mi dali cedulku, 
kterou tam nechal pro mě ten šofér, co mě přejel. Stálo 
na ni:

„Ahoj, nafackujou tl sáml J á  nemám čas 
čekat, až se probudíte!“

—  K des m edle přišel k  tý  bourandě?
— M ezi kam arády, dělal jsem  je n  ty  b lb ý  

v tip y , co v  Tram pu eště n e b yly.

Dnes tohle. Zítra další.
—  Slečno, připom ínáte mi Špan ělský sál 

na hradě pražském .
— ? ? f
—  Jste  ta k y  přístupná za m írné zpropitné.

—  člo věče, nestůj pořád na tom slunku, 
v ž d y ť se rozeschneš.

Kapitáne Grante, tak něco návrh* 
něte.

Promiňte, ale |á Jsem leště nic 
pořádného dneska nefed.

— ňíkáš, že si byl vopilej, když sl jí vyznával lásku?
— Se ví. — Jen se na ní dobře podívej!

Billy Ward.
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zábavné čtení „ T ra m p u “

T Á B O R Á K

melie h
l i d é

L S AM
Sam byl jeden z těch, k terým  Američané vyhra­

dili zvláštní oddělení v autobusech a ve vlacích, 
poněvadž p rý  negři zapáchají. Jeden z těch, kteří  
hladí zaječí nožičky v amerických filmech a zdě­
šeně prchají před  odfouknutým prostěradlem, po ­
něvadž p rý  jsou komičtí. Jejichž obílené re ty  huh- 
ňají p řed  rampami divadel a do mikrofonů smutné  
písně Missouri a rafinovaně dissonance ukolébavek , 
protože  panstvo z páté Avenue již om rzel Carpen- 
tier a bezduchá krása »girls«. Bílí skladatelé mají 

plné ruce práce, aby jejich černí interpreti měli 
stále svěží reperto ir  původních negerských písní. 
K řečkové  v N ew Yorku, Londýně i Paříži kupují 
sloupce gramofonových p loten  a hovoří o kráse 
primitivismu, Kern, Inving Berlin a jiní new-yoršti  
Hašlerové stávají se milionáři, pro tože  perverse  
je také součást civilisace.

cgn
Mike, Samův kamarád, k terý  odejel před čtyřmi  

měsíci do New-Yorku, poslal již  své sestře prvních  
500 dolarů. To postačilo, aby se Sam více neroz­
mýšlel.

Sam byl dříč a jeho zaměstnavatel ho nerad 
propouštěl. Proto mu z poslední m zdy  srazil 25 
dolarů na opravu staré Fordky, na které  rozvážel  
Sam vyprané prádlo zákazníkům.

Situaci Samovu po  příjezdu do New-Yorku ne­
třeba popisovati.

Představte  si ji  laskavě, podle  amerických filmů, 
kde se vyskytuje  téměř pravidelně. Doufám, že ve  
své představě nezapom enete  také  na oblíbenou  
montáž: socha Svobody, bursa, brooklynský most  
a pod  ním plující parník, okopírované tančící 
nožky girls, večerní světla reklam na brodway, 
strážník na křižovatce a pod. K e  konci lavička  
v parku Svobody, kde unaven usíná Sam . . .

Mabel se ujala Sama v jedné artistické agentůře.
Měla vše, co stačilo k pozvání na večeři od ně­

jakého návštěvníka malého revuálního divadla, 
kde denně zpívala odložené šlágry z brodivaye, 
s refrény  » /  love you!«

Mabel toužila po něčem jiném než po pozvánce  
li vcč&ri.

B LACK and W H ITE  —  ČERNÝ a BÍLÁ.
To nebyl v  této době nápad k zahození. Sam 

uměl obstojně stepovat a znal některé písně, které  
dosud neřval žádný gramofon.

Zkoušeli spolu v malé kavárně plných čtrnáct 
dnů. Mabel myslila na zářící nápis »BLACK and  
WHITE«, Sam na 500 dolarů, které poslal Mike 
sestře.

Po premieře obdrželi  »Black and White« na­
bídku do lokálu o dvě  ulice blíže k brodway, což 
možno označiti jako veliký  úspěch. Jistě jste to 
očekávali; tento příběh bude však bohužel ještě  
banálnější. I pod  černou kůží se nalézá rudé srdce 
a odulé r ty  —  prosím vás, já to řeknu jedním de­
chem: SAM SE ZAMILOVAL.

Pokorně, jako pes se plazil u jejich nohou.
Tato povídka bude dokonce i mírně erotická.
Jako pes sledoval Mabel, jako pes byl odháněn.
Sam dostával z platu pouze čtvrtinu, Mabel byla 

bílá a krásná. Proto nežádal svých padesát p ro­
cent.

Mabel měla na počátku své kariéry na pravé  
ruce zlatý  náramek. Nyní se počet těch zlatých  
kroužků značně rozmnožil a v nedostatku místa 
se jich několik přestěhovalo i na levou ruku, ne­
čítaje v to i nevkusný náhrdelník.

Proto jednoho večera Sam po představení objal 
v šatně Mabel.

Vyběhla na chodbu a řičela odporem.

Soudce Lynch byl vynalezen na Západě, spe­
cielně pro zloděje koni Avšak Američané milují  
tradici, proto  tento hrdinný čin zachoval se až 
do dnešních dob. Postihuje však výhradně čer­
nochy, kteří jak známo, mají v zemi svobody, vy- 
hražená oddělení v autobusech a nepříjemně za­
páchají.

Američané jsou nejpobožnější národ na světě.
Stopadesát lidí buší klacky a kopá do krvavé  

hmoty, kterou stvořil bůh k obrazu svému. Těm  
stopadesáti lidem dá pastor v neděli rozhřešení.

Nemyslete si snad probůh, že toto počínání je  
beztrestné. Naopak, je na to zákon a po každém  
lynchování objeví se strážník, k terý  se snaží ně­
koho zadržeti.

H appy End:
Mabel se vdává.
Majitel onoho divadla, kde naposled tančila, 

potřebuje někoho, kdo by dával pozor v kuchyni, 
když musí odběhnout do lokálu.

P táte  se snad na Sama?
Nuže, byla tu řeč o lynchování. Doufám, že jste  

pochopili souvislost.
Je mě ho líto.
Nemám tu odvahu, abych ho nechal zemřít.
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p e c k y

Chtěl bych udělat paďourům jenom tolik, 
co oni dělají květinám.
Vyrvat je, vynést z lesa a nacpat do vody.

O

Nejhůře znesvářili údoli a lesy weekendisté 
se svými křiklavě obarvenými domečky.
Je  to při nej menším tak vkusné, jako kdyby 
někdo postavil hrubý srub na Václavské náměstí.

O
Bez poznámky.
V cirku „ Kludský“ hraje orchestr koním, pro­
dukujícím se jako tanečnice, písničku „Mamičko, 
mámo.“

O

Potvrdí vám to tisíce trampů, že nej krásně ji 
je  v osadách a údolích, když prší. My ten kšeft 
kavárnám a biografům ze srdce přejeme.

g é z a v č e l i č k a  
t ř i  r o b i n s o n i

V létě se tu  spí vždy p ři o tevřených  oknech. Ale 
dnešní noc se leskne jak o  b rokátová stuha a je  tudíž 
tím  větší důvod, aby  se okno otevřelo.

Měsíční světlo stéká po stěně v širokých, žlutých 
pruzích.

V nočním  bílém  p rád le  je  trochu  chladno. Nutno 
se úžeji zahalit do prošívaných  pokrývek. Židle jsou 
p řitahovány  k oknu. N ení možno spát. V hořejším  
pokoji je  nepopsate lně hrozný  hřm ot a v okenním  
rám u je  hedvábná noc.

T ři Robinsoni vsta li s postelí a h ledí na hvězdy.
I llu lí v hořejším  pokoji zesiluje. D univý, je d n o tv ár­

ný  kašel neznám ého zní jako  údery  pekelného b u ­
bnu doprovázeného hudbou rozvrzaného, sténajícího 
lůžka.

P rv n í Robinson pohlédl k betonovém u stropu  a n e ­
le k l nic.

D ru h ý  podotk l: „P racu je  k  s m r t i . . . “
T ře tí zašeptal: „Ve dne lze utéci do lesů. Ale v noci 

se chce spát a  m y toužím e po k rásných  snech, třeb a  
o tom, že jsm e zdráv i!“ —

A všichni tř i se shodli na tom, že tenký , betonový 
strop  je  hotový rozhlas.

„Co ten  člověk nahoře  dělá? K ašle a dusí se! Zmítá 
sebou na posteli, za rývá  křečovitě  p rs ty  do červivé, 
zpocené hrud i a postel mu k  tom u um írán í zpívá 
ukolébavku ,“ řík a l sm utně p rvn í Robinson.

Paže všech ro zev íra jí se jako  dlouhá, hubená cha­
pad la  a sp o ju jí se nad  h lavou  v oblouk. Není již mož­
no spát několik  nocí a to není nic dobrého pro 
tuberu .

T ro je  ústa  zažívala. T ři p á ry  rukou  se zaťaly v pěst. 
Je dom něnka, že ten  člověk nahoře  tančí na posteli

v som nam bulickém  spánku. Jak  si jin a k  vysvětlit ty  
p říšerné  zvuky? Ale, poněvadž do vrzavého skřípotu  
mísí se znovu dutý , h luboký  kašel, dom něnka o tanci 
padá.

„Hleďte, létavice,“ zvolal tře tí Robinson, zvedaje 
ru k u  k  obloze. Všichni vyhlížejí z okna, ponecháva­
jíce betonový strop svému osudu.

M eteor p roťal nebe žhavým  obloukem  a shořel, 
nedoletěv k zemi. tfp lněk  zářil na obloze jako  k arn e­
valový lam pión v m um raji hvězd. O scilující hvězdy 
p ad a jí na sítnici jako  zlatý  liják . A toho m ihotání, 
toho záhadného, chvějnélio m ihotání, jako  když ně­
kdo pohybu je  tm avom odrým  sametem, posetým  dé­
m anty.

Tiché nekonečno.
O rion, V elký a M alý vůz. A tam hle to snad je  Ve­

nuše. Snad Jupiter. Snad Psí hvězda.
Kašel probořených  plic a úpění lůžka nad je jich  

pokojem  otřáslo stropem . Robinsoni sklonili h lavy  a 
vzpom něli si na letící aerolith , jenž shořel, nedopad­
nuv k zemi.

„Na měsíční obloze neoscilu jí hvězdy,“ ozval se ze­
m dleně d ru h ý  Robinson. — „Tam svítí m rtv ě  a ne­
hnu té  v úplné černi.“ —

V dechují dychtivě noční vzduch do chorých plic. 
D ívají se na Lunu a na M u ž e ,  h r a j í c í h o  n a 
h a r f  u. P rvý  Robinson m á v ústech jm éno m ilen- 
čino, d ru h ý  ženino, tře tí matčino. A všichni jsou z ra ­
kem n a  obloze a duší u těchto tř í  žen.

Potom, unaveni hvězdam i a bděním, ko lébají se 
vzpom ínkou na tř i bytosti v daleku a u sína jí na žid­
lích, h lavy  položeny na předloktí, podepřená o studené 
ro u ry  ústředního topení.

Skřípavý  zvuk postele se zastavil. I kašel, vycháze­
jíc í z propasti, p řesta l děsit okolí.

Luna už dávno zašla. H vězdy pobledly  a u tonu ly  
v nebi.

Ve dne se tam  všechno nořilo v bezvýraznou běl. 
Bílá sk říň  plovala kolem b leděžlutých stěn jako  bílá, 
topící se myš, jež  se m arně snaží v y d ráp a t se na­
horu. T ři bílé, železné postele, s te jn ý  počet židlí a 
stů l téže barv y  z trnu le  vyrxistaly z nehybných  no­
hou.

Ozdoby?
Nebylo tu  žádných! Jenom nenáročná, hadovitá le- 

m ovka, k te rá  by la  hran ic í mezi žlutavou stěnou a 
sněžně b ílým  stropem . Jediným i obrázky  na zdi by ly  
tř i ohm atané, v kovových svěráčcích zavěšené tep lo t­
ní lístky.

Do č ty ř rohů, v p rázdnotu  zavěšeno, ve zlatém  p ra ­
chu slunce o tv írá  se tu  tro jd íln é  okno jako  barevný  
obraz. Je lem ováno bílým i, zaskleným i rám y, jež od­
sunuty , dáva jí p roud iti atm osféře zahrady , všemi pří- 
p říjem ným i pachy prosycené.

H orizont nem ocničního světa . . .
V dálce u ltram arín  horstev  v řezévá se do p ruské 

m odři oblohy. Blíže naváté  duny  žlu tých polí. A pod 
tím  vším  bezedná zeleň strom ů a tráv n ík ů  a žhavé 
plam eny pelargon ií v učesaných záhonech.

Zde je  p říb y te k  tř í  Robinsonů na pustém  ostrově.
Je tu  mnoho lidí. Pacienti, služky, lékaři, m ilosrdné 

sestry. A proto jsou tu  ti tř i sa m o tn i. . .
Svět se tu  sk ládal také ze tř í  nočních stolků, svět
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v m in ia tu ře  pro ty to  trosečníky, k rom ě různých  věcí, 
uzavřených do bílé sk říně  jak o  do zasněžené skály. 
Noční stolek u postele by l m ilostip lným  úsm ěvem  se 
dvěm a p řih rádkam i, jež  podávaly  své obsahy, dvě ště­
dré horké dlaně. B yla tu  zah rad a  v m alé sklenici, vlčí 
m ák s jedovatým , černě hypnotisu jíc ím  okem  up ro ­
střed, dva ru d é  k ara fiá ty , jichž se nem ocní drželi 
zoufale zrakem , aby se někam  nepropadli, a snad 
i b leděm odrá chrpa, tiše vo la jíc í: „Nikoli, je š tě  jste  
nezanikli, dneska ráno  js te  m ne u trh li u cesty . . . “ —•

xNěkdy jim  p řin esl laskavý  zaliradník-filosof sam e­
tové h led íky  a b ílé  astry . R obinsoni zasazovali h le ­
d íky  zbožně do sk len ičky , aby  jim  je ště  teď, u tržené, 
kvetly  do sm rti. Bílé a s try  je  však nap lňovaly  m e­
lancholií, neboť souchotináři si stá le d ů k lad n ě ji uvě­
domovali, že b ílý  květ jim  neobarv í b ílý  pokoj.

Na nočním  sto lku  ležely tak é  kapesn í hodinky, bu ­
dící je  svým  tiko tem  n ěkdy  z ly rického  snění, nebo 
z /nahých pohledů do fakt, aby  vyp rávěly , že každým  
navracejícím  se, a p řeci nenáv ra tným  tepem  svého 
im aginárního srdce oh lašu jí stá le větší blízkost n ě­
čeho neodvratného, něčeho nezadržitelného, co se nedá 
pověsit na h řeb ík  ani m yšlenkou, ani skutkem .

P ak  tu  byl tak é  teplom ěr, jehož s tř íb rn ý  h ro t byl 
stá le  tep lý  a zav lh lý  od lidských úst. D robnosti kapes 
b> ly chaoticky rozloženy jako  m ušle m ořem  v y ­
vržené na břeh , a podobizna někoho, kdo nám  má 
n ah rad it ve dnech, kdy  se naše lůžko stává sam ovaz­
bou, zároveň  se zahradou  ve sklenici celý svět, do 
něhož lze ise d ívat jako  do duhových světel; v němž 
možno ob jev it nové světad íly , nová m oře, nové ostro ­
vy, je jichž b řeh ů  se zachytím e kostnatým i prsty .

V dolejší p řih rád ce  je  bednička s ovocem, poslala 
ho sem m am inka, žena či m ilenka. Jsou tam  radostné 
knihy, je jichž  řádkům  se chce tv rdošíjně  a u k ru tn ě  
věřit. S tojí tu  sk leněné kapesn í p livátko, vyhlížející 
ja k o  m odrá svítilna. Podivná sv ítilna s očíslovaným  
m ěřítkem , v níž sv ítí celý v y p liv n u tý  plam en lidského 
neštěstí.

K dyž člověk nesm í opustit lůžko, když lé k ař č ty ři­
k rá t denně o tv írá  dveře  světlé cely, aby  se p řesvěd ­
čil, ja k  vysokou m á nem ocný horečku  a m noho-li 
k rv e  vykašlal a m lčelivá jep tišk a  nosí jíd lo  až k po­
steli, teh d y  noční stolek je  pokladem , vyloupeným  
na pašije  z ú trob  skály . Je to b a rev n ý  rám  a dítě 
v něm  v stu p u je  do pohádky.

V pokoji sedí tř i Robinsoni z pustého ostrova. Jsou 
nevyspalí a bledí. C h rch la jí sípavě a p liv a jí obsahy 
svých plic do m odrých sv ítilen  s očíslovaným  m ě řít­
kem.

P rvn í sedí u stolu a zav írá  do bílého dopisu své 
červené srdce, aby  je  poslal někom u J e d i n é m u  
na světě.

D ruhý  u tík á  po černých  písm enech kn ihy  do k rá s ­
ných, trop ických  k ra jin . N em ůže poslat své srdce 
poštou, neboť už dříve, než sem p řije l, nechal je  v ně­
čích prstech.

A tře tí z nich stává se p tákem , le tí domů, aby se 
zadíval do m ám iných očí. Poněvadž p ták , ač rych le  
poletu je v povětří, n ikdy  si neužene souchotin.

Ale potom se všichni opět se tk áv a jí u svých bílých 
lůžek.

C estovatel k ra je m  věčného ja ra  v rac í se sem, do 
tichého K onkrétna. V p táka  prom ěněný  stává se opět

člověkem . A onen, jenž odeslal své srdce, p řichází 
od poštovní schránky , kam  svů j v roucí dar odnesl, 
a ač je  nyn í o srdce lehčí, p řec v stu p u je  do jizby 
těžce, tiše a bolestně.

„B ratři,“ p rav il slavnostně, se sm utkem , jenž mu 
zastře l hlas. — „Dnes v noci budem e spát hluboce, 
pokojně a bez p robuzení až do rann ího  slunce . . . "  —

Pověsili se na něho dlouhým i, nechápavým i po­
hledy.

Mluvčí nachýlil h lavu  hluboko do ram en a m lčky 
otevřel dveře.

D louhým  koridorem , k te rý  se sk ládal z oken, dveří 
a  m osazných klik, zněly  kroky .

T ři Robinsoni pohlédli na sebe a zachvěli se.
Kolem otevřených  dveří k ráčeli dva sluhové sana­

toria, odění v pruhovaný , m odrobílý  šat. Oči jim  zm i­
zely pod sklopeným i v íčky  a na čele naběh ly  m odré 
žíly. Za je jic h  širokým i tě ly  vykukovala  fossilní tvá ř 
jep tišky .

N osítka s m rtvým  houpavě se vznášela v ry tm ic­
kém  klapotu  podpatků.

J in d ř ic h  P lach ta :

Strašlivá záhuba 
rodiny vrchního 
kontrolora Tvaroha.

(Selanka.)

P an  vrchní kontrolor Tvaroh měl ženu, dítě a v posled­
ní době se k tomu p řidružila  ještě srdeční vada.

0  ženě nemůže byt řeči, byla pořádná a srdeční vada 
také, za to. však dítě nedělalo dobrotu. Byl to kluk, po­
křtěný před šestnácti iety na  jméno Ladislav.

Láďa Tvarohů jako šestnáctiletý m am inčin mazlík byl 
povahou dobrý a barvou vlasů zrzavý kluk student. Mimo 
mámy kam arádil ještě se dvěma chlapci domovníků.

Lojzík a  Tona byli sice černovlasí, přesto však k Lá­
ďovi dobře se hodili. 0  co byl Láďa zrzavější, o to byli 
zase oni starší. P an í kontrolorové to zprvu neřáda viděla, 
když její úřednické dítě bylo šťastno v přátelství dvou do­
movníkových klacků. Nedalo se však nic jiného dělat než 
hledět, aby se to aspoň otec rodiny nedozvěděl.

Pokud trvala  zima, tak  se pan vrchní kontrolor Tvaroh 
na svého syna opravdu nic špatného nedozvěděl. Přišlo 
však jaro, a  kluci vzali Láďu na  tram p. Což, pokud cho­
dili v neděli ráno a vraceli se brzy večer, tak to šlo, ale 
když pak se začly ja rn í dny protahovat na slunci jako 
jezevčíci a  kluci se z lesů vraceli pozdě večer a pak už 
chtěli, aby Láďa s nim i vyrazil v sobotu odpoledne, tu 
vyrazila s nim i dobrá m am inka Láďova dveře, a  její kluk 
nesměl nikam.

Tenkrát večer přišel pan vrchní kontrolor z kanceláře 
a p ři jídle si vzpomněl, jak  mu kolega dnes tvrdil, že vi­
děl Láďu s nějakým i kluky v barevných kafátech v neděli 
ve vlaku a zpívali prý docela hezky nějaké tram pské pís-
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ničky. V pan í Tvarohové p ři těch slovech vyschlo od lek­
nu tí v ústech a Láďa také strachy zapomněl dýchat. P an  
vrchní kontrolor pokračoval:

„To je takový neinteligentní zvíře, ten vrchní inspektor 
R aistajbll, von mi ještě začne říkat, že můj kluk je ně- 
jakej tram p, nebo co. J á  jsem se s ním  nechtěl hádat, 
s blbcem, ale má to u  mne schované, já  mu dám, že mý 
dítě zpívá ve vlaku. Bůh ví, co viděl za zrzavýho p a r­
chan ta .“

Láďa, jakožto zrzavý parchant, studoval s vyznamená­
ním a tram poval dál. Bylo jisto, že to vyznamenáni ny 
mu byl otec odpustil, ale tram pování nikdy.

„Bože. bože, až to chlapče praskne a  tatínek se to doví, 
tak to bude taková hrůza, že vo tom budou psát i v no­
vinách a ty, Ládíkuj nepřestaneš a nepřestaneš.“

A Láďa nepřestal a neštěstí tudíž muselo p řijít, právě 
tak jako účet za elektriku, protože pan vrchní kontrolor 
Tvaroh už po kolik nocí nespal a svítil. P ak  to šlo ráz 
na ráz. V pátek našel klukovi v atlasu  místo Indie číslo 
„Tram pa“ . Chytil se oběma rukam a za srdce, ale místo 
aby zapěl „Když Zdeněk můj ve svátém nadšení“, za­
hřm ěl nejotrlejší prosou:

„Co je tohle?!“
„Tatínku, my jsme Ind ii museli odevzdat, vona se bude 

k vůli tomu Ghandimu měnit a von nám  náš „zemka“ 
objedná úplně nový mapy indický, už se svobodou — víš.“

„Táži se tě, co je tohle?“
P an í vrchní oficiálová neměla zasahovat a mohlo to do­

padnout lépe. „Kdo ví, jestli mu to tam  nedali kam arádi 
z rozpustilosti, viď.“

„Ty mlč a pam atuj si, že jestli z toho kluka bude vrah 
a lupič, že jsi tím  ty vinna, protože mu všechno dovo­
luješ. Jen  ty ho máš na  svědomí.“

V sobotu slunce svítilo tak krásně, že vytáhlo nejenom 
Láďu, ale i p an a  vrchního kontrolora Tvaroha na  nádraží 
a tam  víc na peróně, než na  slunci, dostal Láďa nafacko­
váno, jako by nebyl úřednické dítě, ale jen nějaký po­
slanec v parlam entě.

Otec a syn se vraceli ze smíchovského nádraží ve stavu 
nepříčetném . Otce, ačkoliv tloukl rukou, bolelo ho srdce a 
synovi, ačkoliv dostal přes hubu, tekla krev z nosu. A z 
oken vlaku znělo za nimi:

„Tatíčku Paďoure, jestli chtějí mít ze syna přírodní 
šnycl, tak to už je dost natlučenej. Ovšem n a  vídeňský 
řízek potřebuje eště doklepnout!“

V neděli, přesto že Tvarohovům do bytu svítilo slunce, 
přišel lékař a tvářil se vážně nad  nemocným panem  vrch­
ním kontrolorem. Celou noc pan  vrchní kontrolor pro- 
blouznil v horečce: „Dejje to dítě pryč, není naše!“, křičel. 
„To že je matka, tenhle kvas, křiví ústa, láme vaz“, a n e ­
mocný ze spaní zlostně rukou mrsknul.

CĚ1

N a léto odjela pan í Tvarohová se synem někam na Ro- 
kycansko do lesů. Měla příbuzné někde u Dobříva a ti ji 
našli pěkné bydlení v jedné hájovně. P sali: „Leninko, mí­
sto je to ideální, slunce i vody na  koupání dost, jen ta 
hajná, co u ní budete bydlet, je trošku jak se říká  od 
pusy, ale že by byla moc sprostá, to zase ne.“

Zkrátka pan í Tvarohová se těšila na les a jeho ticho 
a  Láďa opět na sprostou hajnou a v červenci tam  jeli.

Dopisy, které psali tatínkovi do P rahy , byli hezčí než 
listy, které psal pan  Tvaroh své pan í za svobodna. P an í 
psala  panu vrchním u kontrolorovi o hajném  a jeho m an­

želce, jaký je to krásný život, co tu v lesích po léta vedou. 
Jak  jsou mnohem upřím nější a jasnější než my lidé z 
města. Láďa pak vždycky tužkou na okraj m am inčina do­
pisu připsal nějakou aktuelní poznámku, jako: „Tatíčku, 
m am inka zvala paní Hermanovou k nám  do P rahy  a vo­
na řekla, že by se vyprdla na takový život ve městě. Ta­
tíčku přijeď se na  nás podívat, m am inka tu běhá bosa. 
po louce.“

P an  vrchní kontrolor se zdržoval v bytě co nejméně, 
bylo tam smutno. Proto raději pracoval v kanceláři. Byl 
m rzutější ode dne ke dni. Dopisy ženiny s poznámkami 
pana syna, pana  vrchního inspektora ani trochu ne- 
uklidňovaly. „Ježišm arjájosefe“, chytal se ve chvíli samoty 
za hlavu, „žena vrchního kontrolora statistického úřadu 
běhá bosa po louce. Bože, proč mne tak trestáš, vždyť 
kdyby se to tady v úřadě dozvěděli, jak bych to obhájil.“

Hned takhle po prvním  se pan vrchní kontrolor roz­
hodl, že se tam  do lesů za nimi rozjede, že je překvapí. 
Koupil si jízdní řád  i mapy a prostudoval každou pěšin­
ku, kterou se bude ubírat z dráhy přes les. Inu, doma při 
čaji, když tak kráčíš prstem  po mapě, jsou brdské lesy 
tiché jak ovečky na obrázcích svátých. A daleko to také 
nemůže být. Žena sice psala, že tř i hodiny ze zastávky, 
ale podle mapy, jak pan  vrchní kontrolor zjistil, to neni 
ani osm kilometrů, proto přijede-li vlak ve tř i  čtvrti na. 
šest, bude v osm, nejdéle v osm hodin v hájovně. Tak a 
v pátek po obědě pan vrchní kontrolor Tvaroh, zatížen 
baťochem, převlečníkem a aktovkou, vyjel z P rahy  na. 
západ.

N a staničce za Zbirohem ho vlak opustil. Bylo již půl 
sedmé večer a  pod mrakem. Železniční hlídač místo šťast­
né cesty hlásil, že vono v noci něco přijde a pan vrchní 
kontrolor vykročil.

Do lesa bylo kousek cesty. Z pěšiny nad drahou roz­
hlédl se pan  vrchní kontrolor plachými očima po krajině. 
Tam dál byli lidé na  poli a ještě z větší dálky zavýskala 
lokomotiva, jakoby radostí, že se pana  vrchního kontro­
lora zbavila. Napadlo ho, že by v P raze nesměl vlak takhle 
pronikavě pískat. To bychom si okamžitě v novinách n a  
to stěžovali.

Pěšinu, po které šel, spolkl les a tam  bylo tmavé chlad­
no. Zachtělo se mu uvažovat, co vlastně lidé mají, že le­
zou do takového nepohodlí, jako jsou lesní cesty, ale ne­
odvážil se, protože sotva začal o lese špatně usuzovat, 
zakopl o kořen a byl by upadl.

(Pokračování)

Kam arádi, hoši a d ěv­
čata, osadníci a stanaři,
č t e n á ř i  „ T  r a m p a “ . VY VŠICHiYI C T Ě T E
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G ézy V če ličky : Pěšinou snů
J s o u  to  r o z k o š n é  b á s n ě  a 
p o v íd k y  o tu lá c k é m  n e k lid u
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